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PE®EPAT

Jluninomuas pabota 48 crpaHull, 2 T1aBbl, 27 UICTOYHUKOB, 3 PUIIOKEHUS.

KiroueBbie cJIoBAa: KITACCUOUKALMA KOJIOPOHMMOB,
OAHOCJIOBHBIE KOJIOPOHUMBI, MHOI'OCJIOBHBLIE KOJIOPOHUMBI,
CJIOXHBIE KOJIOPOHUMBI, COYUETAEMOCTbH KOJIOPOHMMOB.

OO0beKT uccjiel0BaHuA: KOJIOPOHUMBI UTAIBSIHCKOTO SI3bIKA

IIpenmer uccnenoBaHusA: CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUECKHE U (DYHKIIMOHAIbHBIC
XapaKTEPUCTUKN KOJOPOHMMOB B HTAJOA3BIYHOM TEKCTE HHTEPHET-KaTaJOrOB
MOJTHBIX OpEH/IOB.

Henr  ucciaenoBaHMs:  BBIIBUTh  CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKYI0 U
(GYyHKUMOHATIBHYIO CHEHU(PUKY KOJOPOHMMOB B  HWTAJOA3BIUYHBIX  TEKCTaX,
IpeajiaraéMbIX HUHTEPHET-KaTaJIOraMi MOJIHBIX OpEH/I0B.

MeTtoabl HcCIeqOBaHUSA: METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH; MPUEMBI 00pabOTKH
KOJIMYECTBEHHBIX JAHHBIX; HMHTEPIPETALMS TEKCTA.

Hayynasi HOBM3HA QMINIOMHOHN padoThl. B xone uccnenoBaHus M3y4YeHbI
(GakTophl, BIUSIOIIME Ha BepOAIM3AIMI0 LBETOBOIO BOCHPUATHUS; ONPEICICH
TEPMUHOJIOTHYECKUI anmnapar MCCIEJOBaHUs; OMUCAHbl CIOCOOBI HAMMEHOBAHUS
IBeTa M KIacCU(PUKAUUM 1BETOHAUMEHOBAaHUM; YCTAHOBJEHA CEMAaHTHKA
BETOOOO3HAUEHUI Ha MaTepuajie HMHTEPHET-KaTaJIOroB MOIHBIX OpEH/OB;
BBISIBJIEHBI CIOCOOBI O0pa3oBaHUsl WUTANOA3BIYHBIX KOJOPOHUMOB, OIpE/esieHa
COUETAEMOCTh KOJIOPOHMMOB Ha MaTepuajlie HHTEPHET-KAaTajJoroB MOJHBIX
OpEHJIOB.

IIpakTHYeckass 3HAYUMOCTb HCCJIEIOBAHMS W 00J1aCTb NPUMEHEHUS.
Pe3ynbpTaThl UCCIEI0BaHUS MOTYT OBITh UCHOJB30BaHbl B KYPCOBOM U AUILIIOMHOM
MPOEKTUPOBAHMM MO0 cnenuanpbHocTH  1-21 06 05 «Pomano-repmaHckas
(uTanbsHCKasA) (PUIOIOTUSA», B JEKUIMOHHBIX KypcaX U Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHUAX
qucuuiuine «llepeBosl B MEKKYJIbTYpPHOM KOMMYHHMKAIUMU (MTaIbSIHCKUM S3BIK)»,
«MexXKynbTypHass ~ KOMMYHUKanusi  (MTaJIbIHCKUM  s3bIK)»,  «MeTtoauka
MPENoIaBaHHUsI UHOCTPAHHOTO (MTaJIbSHCKOIO) si3bIKay, « OCHOBHOW MHOCTPAHHBIN
(UTANIbSIHCKUI) S3bIK», « BTOpOI MHOCTPAHHBIN (UTANbIHCKUI) SI3BIKY.



PODEPAT

Jeimmomnast ipana: 48 crap., 2 riaBsl, 27 KpbIHII, 3 T1agaTka.

KiarouaBbist CJIOBbBI: KITACI®OIKALBIA KAJIAPOHIMAY,
AJTHACJIOYHBISI KAJIAPOHIMBI, HIMATCJIOYHbBISI KAJIAPOHIMAY,
CKJIAJTAHBIS KAJIAPOHIMBI, CITAJTYYAJIBHACIb KAJTAPOHIMAY.

A0'eKT 1acjie]aBaHHS: KATapOHIMBI ITAbIHCKA MOBBI.

IIpaamer nacjieqaBaHHA: CTPYKTYpPHA-CEMAHTHIYHBIS 1 (YHKIBITHATIBHBIS
XapaKTapbICThIKI KaJlapoHIMaAy ¥ 1TaJlaMOYHBIM TIKCIE I1HTIPHIT-KaTanoray
MOJHBIX OpaHAAY.

MbsTa AacjeIaBaHHSA: BBISIBIIIb CTPYKTYpHa-CEMaHThIUHYIO 1
GyHKUBISIHATBHYIO  CrielbldiKy — KajapoHiMay §  1TalaMOYHBIX — TIKCTaX,
nparaHaBaHbIX IHTIPHAT-KaTajaoraMi MOJHbBIX OpaHAAY.

MeTtaabl gacieraBaHHs: METaJ CYIJIbHAN BBIOAPKI; MPBIEMBI arparoyki
KOJIbKACHBIX JIAJI3CHBIX; IHTAPIIPATAIIBIS TIKCTY.

HaBykoBasi HaBi3Ha [AbIIVIOMHAl mpaunbl. Y XO0A3€ JaciedaBaHHSA
mpaaHaiizaBaHbl (hakTapbl, SKis YIJIBIBAIONb Ha BepOamizalblio KaiaspoBara
YycOpbIMaHHS; BbI3HAYaHbl TAPMIHAJATIYHBI amnapar JAaciledaBaHHS; amicaHbl
crocaObl HalMEHHS KoJiepy 1 Kiaciikaubli IIBeTaHAWMEHHSY; ycTalsBaHa
CEMaHThIKa [IBETAaHAMEHHSAY Ha MaT3pbIsUIe I1HTIPHIT-KATAIOray MOJHBIX
OpsHIay; BBISYJIEHbI criocadbl YTBAap3HHS 1TAIAMOYHBIX KaJlapoHIMay, BhI3HAUaHa
cajyJaJbHACIh KaJlapOHIMay Ha MaTIPhIsJIEe I1HTIPHIT-KATAIOray MOJHBIX
OpaHay.

I[IpakThiyHasi 3HAYHACHL JacjelaBaHHA 1 BoOJacub MNPbLIMSHEHHS.
BrIHiki macienaBaHHS MOTYIb OBIIb BBIKAPBHICTAHBI ¥ KYPCABBIM 1 JBIINIOMHBIM
npaekTaBaHHi na crieupisibHacHi 1-21 06 05 «Pamana-repmanckas (1TaabsHCKas)
binanoris», y JEKIBIMHBIX Kypcax 1 Ha MPaKThIYHBIX 3aHSATKAX JBICHBITUIIH
«Ilepakman y  MDKKyJbTypHail ~ KamyHikaubll  (ITaJbsHCKas  MOBa)y,
«MiXKyTbTypHasi KamMyHiKalblsi (iTadbsHCKash MOBa)», «MeTo/bIka BBIKJIAJTaHHS
3aMexHal (iTanbsSHCKa) MOBBDY, «ACHOYHas 3amexHas (ITaJbsSHCKasi) MOBaY,
«/pyras 3amexxHas (ITAJIbITHCKAs1) MOBaY.



SUMMARY

The thesis consist of 48 pages, 2 chapters, 27 sources, 3 applications.

Key words: CLASSIFICATION OF COLORONYMS, SINGLE-WORD
COLORONYMS, MULTIWORD COLORONYMS, COMPLEX
COLORONYMS, COMPATIBILITY OF COLORONYMS.

The object of research: coloronyms of the Italian language.

The subject of research: structural, semantic and functional characteristics
of coloronyms in the Italian-language text of online catalogs of fashion brands.

The purpose of research: to identify the structural, semantic and functional
specifics of coloronyms in Italian-language texts offered by online catalogs of
fashion brands.

The research methods: the method of continuous sampling; quantitative
data processing techniques; interpretation of the text.

The scientific novelty of research. In the course of the study the factors
influencing the verbalization of color perception were studied; the terminological
apparatus of the research has been determined; methods of color naming and
classification of color names are described; the semantics of color designations was
established on the material of online catalogs of fashion brands; the methods of the
formation of Italian-speaking coloronyms were revealed, the compatibility of
coloronyms was determined on the material of online catalogs of fashion brands.

The practical significance of the research and its sphere of application.
The results of the research can be used in diploma project in the specialty 1-21 06
05 "Romano-Germanic (Italian) Philology", in lecture courses and practical classes
in the disciplines "Translation in intercultural communication (Italian)",
"Intercultural communication (Italian) "," Methods of teaching a foreign (Italian)
language "," The main foreign (Italian) language "," Second foreign (Italian)
language ".



